Ag Siopaddireacht

(Shopping)

siopai

shops

ag féachaint isteach sna fuinneog

window shopping

ionad siopadoireachta

a shopping center

an t-ionad siopadoireachta

the shopping center

pictitrlann / an phictidrlann

a cinema / the cinema

Ait phairceéla

parking place

staighre beo escalator
ardaitheoir elevator

siopa ilranna department store
roinn department
bréagain toys

troscan furniture

fearas spoirt sports equipment
eadai clothing / clothes
roth moér ferris wheel
fanan roller coaster
timpeallan carousel
seachnairi bumper cars
gran résta popcorn

flas candai cotton candy

An féidir liom cabhru leat?

Can | help you?

Cén tomhas é seo?

What size is this?

Cén uimhir a chaitheann ta?

What size (number) do you take?

Uimbhir a deich

Size (number) ten

An bhfuil rud ar bith eile agat?

Have you anything else?

Ceanndidh é.

I’ll buy it.

Cé mhéad ata air?

How much is it?

Cé mhéad ata agat orm?

How much do | owe you?

Cé mhéad ar fad?

How much altogether?

Cé mhéad ar seo?

How much for this?

Cé mhéad ar sin?

How much for that?

An nglacann sibh le seiceanna?

Do ya’ll take checks?

An nglacann sibh le cartai?

Do ya’ll take credit cards?

An nglacfaidh td le carta credmheasa?

Will you take a credit card?

T4 an cérta sin as data.

That card is out of date.

Sin seancheann.

That’s an old one.

Seo duit an ceann nua.

Here’s the new one.

Seo duit an ceann reatha.

Here’s the current one.

An bhfuil peann agat?

Do you have a pen?

Sinigh anseo.

Sign here.
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praghas price
admhail receipt
custaiméir customer

Céard a cheapann t0? What do you think?

Céard € do bhuartil? What is your opinion?

Céard é do thuairim? What is your opinion?

Céard faoi seo? What about this?

Céard faoi sin? What about that?

An bhfuil sé sin ceart go leor? Is that all right?

An bhfuil sé sin nios fearr? Is that better?

Ta/ Nil Itis/ Itis not

An bhfuil siad moér go leor? Are they big enough?

An bhfuil siad compordach? Are they comfortable?

An bhfuil siad romhor? Are they too big?

An bhfuil siad robheag? Are they too small?

beag (small) an-bheag (very small) robheag (too small)
mor (big) an-mhor (very big) romhor (too big)
maith (good) an-mhaith (very good) romhaith (too good)

saor (cheap)

an-saor (very cheap)

roshaor (too cheap)

daor (dear)

an-daor (very dear)

rodhaor (too dear)

Is fid go maith é.

It’s a good value.

Ta sé daor. It’s expensive.
margadh a bargain
Diolachan Sale

Is maith liom é. | like it.

Ni maith liom é. | don’t like it.

T4 an léine sin rétheann ort.

That shirt is too tight on you.

scaoilte / réscaoilte

loose / too loose

Ta sé go halainn ort.

It’s lovely on you.

granna

ugly

Feileann sé duit.

It suits you.

Ta an léine sin nios deise na an ceann eile.

That shirt is nicer than the other one.

beag (small) nios U (smaller)

mor (big) nios mo (bigger)

fada (long) nios faide (longer)

alainn (beautiful) nios aille (more beautiful)
brea (fine) nios breatha (finer)

maith (good)

nios fearr (better)

gear (short)

nios giorra (shorter)




Ag Siopaddireacht

(Shopping)

leathan (wide)

nios leithre (wider)

olc (bad)

nios measa (worse)

aisteach (strange)

nios aisti (stranger)

beag small
meanach medium
mor large
Eadai (Clothes)
Stocai Socks
Fobhriste Underpants
Gulna Dress
BlUs Blouse
Sciorta Skirt
Léine Shirt
t-1éine t-shirt
Bristi Trousers
bristi géine Jeans
Cota Coat
Hata Hat
Crios Belt
Brogan Shoes
Cuarain Sandals
Buataisi Boots
Seodra (Jewelery)
fainni cluaise earrings
broiste brooch
braislead bracelet
muince necklace
fainne ring
fainne posta wedding ring
uaireaddir watch
Siopa na Riomhairi (The Computer Shop)
riomhaire computer
bogearrai software
scailean screen
méarchlar keyboard
cluichi games
luch mouse
diosca disk
dioscathiomaint disk drive




